
    
      [image: ]
      
    

  The Project Gutenberg eBook of Les trente-six vues de la Tour Eiffel

    
This ebook is for the use of anyone anywhere in the United States and
most other parts of the world at no cost and with almost no restrictions
whatsoever. You may copy it, give it away or re-use it under the terms
of the Project Gutenberg License included with this ebook or online
at www.gutenberg.org. If you are not located in the United States,
you will have to check the laws of the country where you are located
before using this eBook.


Title: Les trente-six vues de la Tour Eiffel


Artist: Henri Rivière


Author of introduction, etc.: Arsène Alexandre



Release date: February 25, 2026 [eBook #78037]


Language: French


Original publication: Paris: Eugène Verneau, 1902


Credits: Claudine Corbasson (This file was produced from images generously made available by the Bibliothèque nationale de France (BnF/Gallica))




*** START OF THE PROJECT GUTENBERG EBOOK LES TRENTE-SIX VUES DE LA TOUR EIFFEL ***








Au lecteur


Désignation des planches






  les

  Trente-six vues de la Tour Eiffel








  LES


  TRENTE-SIX VUES


  DE LA


  TOUR EIFFEL


  PAR


  Henri Rivière


  Prologue d’Arsène Alexandre


  
    
  


  Imprimerie


  EUGÈNE VERNEAU


  108, rue de la Folie Méricourt


  Paris-1888-1902








  I

  PROLOGUE




L
L>a Tour Eiffel,
dans toute cette affaire n’est guère qu’une grande
baguette à suspendre les kakémonos.


Il ne faut pas que la surprise et le plaisir qu’elle ne peut manquer
d’éprouver à se voir peindre par un artiste tel que M. Henri Rivière,
lui fassent concevoir de l’orgueil et lui tournent la tête. On aurait
vite fait de lui dire qu’elle est un simple prétexte, une raison qu’on
se donne pour décrire tout ce qu’il y a d’admirable autour d’elle et
signaler certaines occasions où elle est admise, par faveur spéciale, à
faire bien dans le paysage.


Et si elle se rebiffait, si elle invoquait l’autorité des ingénieurs,
qui sont les personnages les plus considérables de ce temps, on lui
répondrait: «Nous nous fichons pas mal de tes ingénieurs, espèce de
vieille figure de géométrie! Nous ne les avons pas encore vus capables
de faire oublier avec leurs constructions en bouts d’allumettes
entrecroisés, les Tours de Notre-Dame ou celle de Saint-Jacques de la
Boucherie. «Tu parles de tours!» Mais as-tu seulement idée, pour ne
pas citer la Tour de Babel, qu’on ne saurait trop regretter, si on en
juge par la vue qu’en a peinte le vieux Breughel dans le tableau qui
est au musée de Vienne, ni de la grande Tour de porcelaine de la Chine,
épargnée jusqu’ici par M. Pierre Loti, as-tu la moindre II idée de
la Tour du château de Coucy et de celle de Solidor, à Saint-Malo, qui
n’est pourtant qu’une petite tour modeste—et de celles du Château
de Vitré, du château de Combourg où Chateaubriand passa son enfance
(tandis que toi, en fait de chateaubriands, tu ne connais que ceux,
plus ou moins recommandables, de tes restaurants d’exposition);—et des
admirables Tours des remparts d’Aigues-Mortes? En voilà des Tours qui
comme Tours, valent trois cents fois plus que toi, malgré tes trois
cents mètres. Mais connais-tu seulement les pastels de La Tour? Non,
n’est-ce pas? Alors, tais-toi, abstraction! Ferme ton bec, théorème!»


Au lieu que, si elle était gentille et modeste, comme il convient à
une tour qui, en somme, est encore mineure, on lui tiendrait un autre
langage et on lui dirait, par exemple:


Lorsque tu sais te tenir à ta place, pour un bel accessoire, tu es un
bel accessoire. Quoique tu sois dans l’âge ingrat, tu as réussi à te
faire accepter comme une sorte de signal familier, une façon de symbole
du Paris moderne, édifice si l’on veut, excroissance plus sûrement,
chose à la fois incomplète et significative à n’en pas douter,
parfois irritante, parfois amusante, parfois même capable d’émouvoir,
si habitué que l’on soit à ta silhouette dégingandée... Mais il
faut savoir te prendre... En général tu fais bien fragmentairement,
lorsqu’on aperçoit à l’improviste entre les maisons de nos rues ou à
travers les arbres de nos jardins, un bout de ta carcasse, ou ton petit
chapeau rond. De très loin, dans les banlieues, tu dis encore assez
éloquemment de ta voix pointue: C’est ici que s’étend une immensité,
et tu figures, non sans nous apporter des craintes, des espérances,
des regrets ou des chagrins, la cheminée de la bouillonnante usine, le
phare du confus océan. Nous t’avons encore senti frapper notre pensée
et retenir notre imagination dans deux circonstances. D’abord, lorsque
nous sommes tout près de toi, ou dans toi, levant la tête entre tes
quatre pattes écartées, ou grimpant III dans ton ossature. Ou bien
alors, la nuit, lorsque tu deviens candélabre, joyau de lumière, et
que dans les mystères égayés ou épouvantés des ténèbres, tu sembles un
squelette rougeoyant, en train d’être incinéré. Je ne parle pas de
ce qu’on voit de tes plates-formes et de ton sommet, c’est-à-dire un
des plus merveilleux spectacle du monde, car cela, ce n’est pas toi;
mais comme nous sommes tout petits, et ce n’est même que pour cela que
tu nous parais relativement grande, nous devons te savoir gré de nous
hausser un peu jusqu’au point d’où la vue plane, d’où les horizons
s’éloignent et d’où l’on a pour quelques secondes, l’illusion d’être
moins captifs. Mais il faut te le redire, ce n’est pas toi qui es la
vraie raison de tous ces prestiges. Quand l’hiver, dans les brumes,
ou par les contre-jours et les soleils couchants, tu deviens plus
fantastique ou plus riche, ce n’est pas toi qui es belle, c’est
la lumière. Quand tu nous apparais soudain par quelque lucarne ou
présidant un concile de cheminées, ce n’est pas toi qui nous donnes
l’idée de la vie surmenée des grandes villes, mais c’est ce Paris que
tu ponctues. Quand tu te mêles aux rêveries des vagabonds dans les
jardins, les rues désertes, ou que tu t’insinues dans les méditations
des artistes ou des flâneurs, tu es comme une grande canne que notre
esprit emploierait distraitement à tracer des figures sur le sable,
ou à jouer avec les feuilles tombées. Enfin, c’est déjà quelque chose
d’être un bon prétexte, et cela vaut toujours un remercîment.»?


Cependant, les prétextes ne sont vraiment bons que par la qualité
de celui qui sait les choisir, et par le talent avec lequel il en
tire parti. C’est pourquoi, toute réflexion faite, nous croyons que
M. Henri Rivière mérite beaucoup plus de remercîments que la Tour
Eiffel. L’idée de ce recueil de Trente-six Vues lui vint voilà près
de quinze ans, alors que l’évocateur des transparentes ombres du Chat
Noir cherchait en se promenant à travers Paris une diversion aux rêves
qu’il était chargé d’illustrer et se reposait, en croquant le long des
berges et des rues de ses durs labeurs de graveur sur bois. Alors la
Tour commençait à sortir de terre et son ébauche était vraiment plus
passionnante que ne le fut sa finition. Toutefois, une fois achevée
d’ériger, elle obséda les esprits et les yeux pendant un assez long
temps encore, et tout naturellement, celui qui composait une suite de
tableaux de Paris songeait à les accrocher à ce clou.


Certes, il eût préféré avoir à l’horizon de ses promenades le mont
Fuji-Yama, à la forme si merveilleuse, au sommet chenu d’une si
troublante et enivrante pureté, encore qu’il ne soit plus guère permis
de le peindre après le divin Hokusaï; pourtant, les japonais actuels ne
redoutent pas d’en orner des pacotilles, mais on a le Fuji-Yama qu’on
peut. Il est sage de se contenter de celui-ci lorsqu’on ne peut avoir
l’autre, et il est beau d’en tirer le spectacle que vous allez voir.
Ce spectacle est formé de la succession, en apparence capricieuse,
de toutes sortes d’aspects de Paris, populeux, sauvages élégants,
dramatiques, enfiévrés de rudes travaux ou estompés de mélancolie.


Le caprice à la vérité, y préside, et le plus heureux et le plus
imprévu comme il règne dans les différents mouvements d’une symphonie:
ils semblent n’avoir entre eux aucun lien, ni de rythme, ni d’harmonie,
et ils ont le lien le plus puissant, celui d’un sentiment, d’un état
d’esprit, d’un but intellectuel qui sera, par exemple, comme vous
savez, de dépeindre la vie pastorale ou de fêter le souvenir d’un
héros. Ici, il s’agit de dire l’effarante beauté de Paris, de la redire
sous toutes ses formes et par toutes les couleurs aux ingrats et
insouciants parisiens qui l’oublient sans cesse. De faire de cet album
un memento de cette beauté pour les gens d’à présent et un testimonial
pour ceux qui viendront après nous.


IV Ils se promèneront, nos successeurs, grâce à ceci, dans une
ville qui sera alors toute métamorphosée, et celle-ci sera dis parue,
peut-être.


La Tour qui, comme une brochette relie toutes ces vues se sera, qui
sait? évanouie dans les airs, car il n’est vraisemblablement point
dans sa destinée de connaître la ride et l’antiquité fière que Victor
Hugo attribue par avance à l’Arc de Triomphe. La brochette détruite
par la rouille, les tableaux resteront. Rien n’est attrayant comme ces
promenades en images, soit dans le présent, soit dans le passé. Les
vues que retraçait il y a trois cent ans, le burin du vieil Abraham
Bosse avaient pour les contemporains, un charme de portrait, comme
elles ont maintenant pour nous un charme d’apparition.


Dans ce livre-ci, pour que la séduction soit encore plus grande, on a
mis tout ce qu’on a pu de richesse dans les impressions, de chatoyances
dans les harmonieuses ressources de la lithographie en couleurs.


On a voulu faire un livre précieux, un livre qui plaise au regard
comme au toucher et qui, indépendamment de sa valeur d’art, qu’il vous
appartient de juger, ne rappelle en rien les hâtives et grossières
camelotes que l’on voit abonder aujourd’hui.


C’est à cette belle tâche que se sont adonnés tous les collaborateurs
des Trente-Six Vues de la Tour Eiffel: Avant tous Henri Rivière, qui
les a inventées et qui nous a menés au combat tant que nous sommes,
depuis l’éditeur jusqu’à l’apprenti. Puis le bon maître es-lettres
Georges Auriol, qui a tracé les caractères et fait éclore les
ornements. Puis le savant imprimeur Eugène Verneau, qui, pour cette
entreprise a fait gémir ses presses. Mais ne les plaignez pas, bonnes
gens, car elles n’ont gémi que de joie. V


Chacun a travaillé ici de son mieux pour le salut de son âme et pour votre
satisfaction de raffinés.


Prenez donc en gré les Trente-six présentes vues et si vous nous
témoignez votre plaisir, nous avons encore, afin de vous remercier et
de nous récompenser, d’autres projets capables de vous surprendre et
dignes de vous plaire.


Arsène Alexandre










  
  
  
    Frontispice

  











  
  
  
    Les Chantiers de la Tour Eiffel

  











  
  
  
    La Tour en construction, vue du Trocadéro

  











  
  
  
    En haut de la Tour

  











  
  
  
    Rue Beethoven

  











  
  
  
    Des Jardins maraîchers de Grenelle

  











  
  
  
    Du Pont des Saints Pères

  











  
  
  
    Du Quai de la Conférence

  











  
  
  
    De Notre-Dame

  











  
  
  
    Du Boulevard de Clichy

  











  
  
  
    Du Point-du-Jour

  











  
  
  
    Fête sur la Seine, le 14 juillet

  











  
  
  
    Du Quai de Passy

  











  
  
  
    De la rue Lamark

  











  
  
  
    De la rue Rochechouart

  











  
  
  
    Du Quai de Passy, par la pluie

  











  
  
  
    En bateau-mouche

  











  
  
  
    Du Quai de Grenelle

  











  
  
  
    De la rue des Abbesses

  











  
  
  
    Du Pont de Grenelle

  











  
  
  
    Sur les toits

  











  
  
  
    Du bois de Boulogne

  











  
  
  
    De la place de la Concorde

  











  
  
  
    De l’île des Cygnes

  











  
  
  
    Dans la Tour

  











  
  
  
    Du Pont d’Austerlitz

  











  
  
  
    Derrière l’élan de Frémiet (Trocadéro)

  











  
  
  
    Du Quai de Javel (baraque d’aiguilleur)

  











  
  
  
    Du Bas-Meudon. Vieux Lavoir

  











  
  
  
    Ouvrier plombier dans le Tour

  











  
  
  
    Du Quai de Passy-Charbonniers

  











  
  
  
    De la gare du bas-Meudon

  











  
  
  
    De l’Estacade

  











  
  
  
    Des jardins du Trocadéro, l’automne

  











  
  
  
    Les péniches

  











  
  
  
    Le peintre dans la Tour

  








  





  
    
    
    
    
  
  
    
      	DÉSIGNATION DES PLANCHES

    

    
      	1
      	Frontispice
      	19
      	De la rue des Abbesses
    

    
      	2
      	Les Chantiers de la Tour Eiffel
      	20
      	Du Pont de Grenelle
    

    
      	3
      	La Tour en construction
      	21
      	Sur les toits
    

    
      	4
      	En haut de la Tour
      	22
      	Du bois de Boulogne
    

    
      	5
      	Rue Beethoven
      	23
      	De la place de la Concorde
    

    
      	6
      	Des Jardins maraîchers de Grenelle
      	24
      	De l’île des Cygnes
    

    
      	7
      	Du Pont des Saint Pères
      	25
      	Dans la Tour
    

    
      	8
      	Du Quai de la Conférence
      	26
      	Du Pont d’Austerlitz
    

    
      	9
      	De Notre-Dame
      	27
      	Derrière l’élan de Frémiet (Trocadéro)
    

    
      	10
      	Du Boulevard de Clichy
      	28
      	Du Quai de Javel
    

    
      	11
      	Du Point-du-Jour
      	29
      	Du Bas-Meudon. Vieux Lavoir
    

    
      	12
      	Fête sur la Seine, le 14 juillet
      	30
      	Ouvrier plombier dans la Tour
    

    
      	13
      	Du Quai de Passy
      	31
      	Du Quai de Passy-Charbonniers
    

    
      	14
      	De la rue Lamark
      	32
      	De la Gare du Bas-Meudon
    

    
      	15
      	De la rue Rochechouart
      	33
      	De l’Estacade
    

    
      	16
      	Du Quai de Passy, par la pluie
      	34
      	Des jardins du Trocadéro
    

    
      	17
      	En bateau-mouche
      	35
      	Les péniches
    

    
      	18
      	Du Quai de Grenelle
      	36
      	Le peintre dans la Tour
    

  










  Eugène Verneau

  Imprimeur

  R. de la Folie Méricourt 108

  Paris








  
    

    Achevé d’imprimer sur les presses du maître-Imprimeur

    Eugène Verneau le 22e jour de Décembre mil-neuf-cent-deux,

    Arthur Petit étant prote, René Toutain conducteur

    et Charles Vandezande pressier.

    Le papier teinté à la forme a été spécialement fabriqué

    par la Papeterie de Rives en Dauphiné.

    Les planches exécutées par l’auteur, ont été imprimées

    sous sa direction à 500 exemplaires, numérotés et signés

    par lui. Les pierres ont été détruites après le tirage.

    La lettre des titres, le Prologue

    d’Arsène Alexandre, les fleurons, cachets et marques

    ont été dessinés par Georges Auriol.

    La reliure du volume a été exécutée par Charles Baron.

  








  
    Au lecteur


    Henri Rivière (1864-1951) est un artiste peintre,
    graveur et illustrateur français. Sa série de lithographies la plus célèbre est
    intitulée Les Trente-six vues de la Tour Eiffel, inspirée des Trente-six vues
    du Mont Fuji d’Hokusaï. (Wikipedia)


    Cette version numérisée reproduit dans son intégralité la version
    originale, à l’exception du bulletin de souscription.


    Les erreurs manifestes de typographie ont été corrigées.


    La ponctuation a pu faire l’objet de quelques corrections mineures.

  









*** END OF THE PROJECT GUTENBERG EBOOK LES TRENTE-SIX VUES DE LA TOUR EIFFEL ***



    

Updated editions will replace the previous one—the old editions will
be renamed.


Creating the works from print editions not protected by U.S. copyright
law means that no one owns a United States copyright in these works,
so the Foundation (and you!) can copy and distribute it in the United
States without permission and without paying copyright
royalties. Special rules, set forth in the General Terms of Use part
of this license, apply to copying and distributing Project
Gutenberg™ electronic works to protect the PROJECT GUTENBERG™
concept and trademark. Project Gutenberg is a registered trademark,
and may not be used if you charge for an eBook, except by following
the terms of the trademark license, including paying royalties for use
of the Project Gutenberg trademark. If you do not charge anything for
copies of this eBook, complying with the trademark license is very
easy. You may use this eBook for nearly any purpose such as creation
of derivative works, reports, performances and research. Project
Gutenberg eBooks may be modified and printed and given away—you may
do practically ANYTHING in the United States with eBooks not protected
by U.S. copyright law. Redistribution is subject to the trademark
license, especially commercial redistribution.



START: FULL LICENSE


THE FULL PROJECT GUTENBERG LICENSE


PLEASE READ THIS BEFORE YOU DISTRIBUTE OR USE THIS WORK


To protect the Project Gutenberg™ mission of promoting the free
distribution of electronic works, by using or distributing this work
(or any other work associated in any way with the phrase “Project
Gutenberg”), you agree to comply with all the terms of the Full
Project Gutenberg™ License available with this file or online at
www.gutenberg.org/license.


Section 1. General Terms of Use and Redistributing Project Gutenberg™
electronic works


1.A. By reading or using any part of this Project Gutenberg™
electronic work, you indicate that you have read, understand, agree to
and accept all the terms of this license and intellectual property
(trademark/copyright) agreement. If you do not agree to abide by all
the terms of this agreement, you must cease using and return or
destroy all copies of Project Gutenberg™ electronic works in your
possession. If you paid a fee for obtaining a copy of or access to a
Project Gutenberg™ electronic work and you do not agree to be bound
by the terms of this agreement, you may obtain a refund from the person
or entity to whom you paid the fee as set forth in paragraph 1.E.8.


1.B. “Project Gutenberg” is a registered trademark. It may only be
used on or associated in any way with an electronic work by people who
agree to be bound by the terms of this agreement. There are a few
things that you can do with most Project Gutenberg™ electronic works
even without complying with the full terms of this agreement. See
paragraph 1.C below. There are a lot of things you can do with Project
Gutenberg™ electronic works if you follow the terms of this
agreement and help preserve free future access to Project Gutenberg™
electronic works. See paragraph 1.E below.


1.C. The Project Gutenberg Literary Archive Foundation (“the
Foundation” or PGLAF), owns a compilation copyright in the collection
of Project Gutenberg™ electronic works. Nearly all the individual
works in the collection are in the public domain in the United
States. If an individual work is unprotected by copyright law in the
United States and you are located in the United States, we do not
claim a right to prevent you from copying, distributing, performing,
displaying or creating derivative works based on the work as long as
all references to Project Gutenberg are removed. Of course, we hope
that you will support the Project Gutenberg™ mission of promoting
free access to electronic works by freely sharing Project Gutenberg™
works in compliance with the terms of this agreement for keeping the
Project Gutenberg™ name associated with the work. You can easily
comply with the terms of this agreement by keeping this work in the
same format with its attached full Project Gutenberg™ License when
you share it without charge with others.


1.D. The copyright laws of the place where you are located also govern
what you can do with this work. Copyright laws in most countries are
in a constant state of change. If you are outside the United States,
check the laws of your country in addition to the terms of this
agreement before downloading, copying, displaying, performing,
distributing or creating derivative works based on this work or any
other Project Gutenberg™ work. The Foundation makes no
representations concerning the copyright status of any work in any
country other than the United States.


1.E. Unless you have removed all references to Project Gutenberg:


1.E.1. The following sentence, with active links to, or other
immediate access to, the full Project Gutenberg™ License must appear
prominently whenever any copy of a Project Gutenberg™ work (any work
on which the phrase “Project Gutenberg” appears, or with which the
phrase “Project Gutenberg” is associated) is accessed, displayed,
performed, viewed, copied or distributed:


    This eBook is for the use of anyone anywhere in the United States and most
    other parts of the world at no cost and with almost no restrictions
    whatsoever. You may copy it, give it away or re-use it under the terms
    of the Project Gutenberg License included with this eBook or online
    at www.gutenberg.org. If you
    are not located in the United States, you will have to check the laws
    of the country where you are located before using this eBook.
  


1.E.2. If an individual Project Gutenberg™ electronic work is
derived from texts not protected by U.S. copyright law (does not
contain a notice indicating that it is posted with permission of the
copyright holder), the work can be copied and distributed to anyone in
the United States without paying any fees or charges. If you are
redistributing or providing access to a work with the phrase “Project
Gutenberg” associated with or appearing on the work, you must comply
either with the requirements of paragraphs 1.E.1 through 1.E.7 or
obtain permission for the use of the work and the Project Gutenberg™
trademark as set forth in paragraphs 1.E.8 or 1.E.9.


1.E.3. If an individual Project Gutenberg™ electronic work is posted
with the permission of the copyright holder, your use and distribution
must comply with both paragraphs 1.E.1 through 1.E.7 and any
additional terms imposed by the copyright holder. Additional terms
will be linked to the Project Gutenberg™ License for all works
posted with the permission of the copyright holder found at the
beginning of this work.


1.E.4. Do not unlink or detach or remove the full Project Gutenberg™
License terms from this work, or any files containing a part of this
work or any other work associated with Project Gutenberg™.


1.E.5. Do not copy, display, perform, distribute or redistribute this
electronic work, or any part of this electronic work, without
prominently displaying the sentence set forth in paragraph 1.E.1 with
active links or immediate access to the full terms of the Project
Gutenberg™ License.


1.E.6. You may convert to and distribute this work in any binary,
compressed, marked up, nonproprietary or proprietary form, including
any word processing or hypertext form. However, if you provide access
to or distribute copies of a Project Gutenberg™ work in a format
other than “Plain Vanilla ASCII” or other format used in the official
version posted on the official Project Gutenberg™ website
(www.gutenberg.org), you must, at no additional cost, fee or expense
to the user, provide a copy, a means of exporting a copy, or a means
of obtaining a copy upon request, of the work in its original “Plain
Vanilla ASCII” or other form. Any alternate format must include the
full Project Gutenberg™ License as specified in paragraph 1.E.1.


1.E.7. Do not charge a fee for access to, viewing, displaying,
performing, copying or distributing any Project Gutenberg™ works
unless you comply with paragraph 1.E.8 or 1.E.9.


1.E.8. You may charge a reasonable fee for copies of or providing
access to or distributing Project Gutenberg™ electronic works
provided that:


    	• You pay a royalty fee of 20% of the gross profits you derive from
        the use of Project Gutenberg™ works calculated using the method
        you already use to calculate your applicable taxes. The fee is owed
        to the owner of the Project Gutenberg™ trademark, but he has
        agreed to donate royalties under this paragraph to the Project
        Gutenberg Literary Archive Foundation. Royalty payments must be paid
        within 60 days following each date on which you prepare (or are
        legally required to prepare) your periodic tax returns. Royalty
        payments should be clearly marked as such and sent to the Project
        Gutenberg Literary Archive Foundation at the address specified in
        Section 4, “Information about donations to the Project Gutenberg
        Literary Archive Foundation.”
    

    	• You provide a full refund of any money paid by a user who notifies
        you in writing (or by e-mail) within 30 days of receipt that s/he
        does not agree to the terms of the full Project Gutenberg™
        License. You must require such a user to return or destroy all
        copies of the works possessed in a physical medium and discontinue
        all use of and all access to other copies of Project Gutenberg™
        works.
    

    	• You provide, in accordance with paragraph 1.F.3, a full refund of
        any money paid for a work or a replacement copy, if a defect in the
        electronic work is discovered and reported to you within 90 days of
        receipt of the work.
    

    	• You comply with all other terms of this agreement for free
        distribution of Project Gutenberg™ works.
    



1.E.9. If you wish to charge a fee or distribute a Project
Gutenberg™ electronic work or group of works on different terms than
are set forth in this agreement, you must obtain permission in writing
from the Project Gutenberg Literary Archive Foundation, the manager of
the Project Gutenberg™ trademark. Contact the Foundation as set
forth in Section 3 below.


1.F.


1.F.1. Project Gutenberg volunteers and employees expend considerable
effort to identify, do copyright research on, transcribe and proofread
works not protected by U.S. copyright law in creating the Project
Gutenberg™ collection. Despite these efforts, Project Gutenberg™
electronic works, and the medium on which they may be stored, may
contain “Defects,” such as, but not limited to, incomplete, inaccurate
or corrupt data, transcription errors, a copyright or other
intellectual property infringement, a defective or damaged disk or
other medium, a computer virus, or computer codes that damage or
cannot be read by your equipment.


1.F.2. LIMITED WARRANTY, DISCLAIMER OF DAMAGES - Except for the “Right
of Replacement or Refund” described in paragraph 1.F.3, the Project
Gutenberg Literary Archive Foundation, the owner of the Project
Gutenberg™ trademark, and any other party distributing a Project
Gutenberg™ electronic work under this agreement, disclaim all
liability to you for damages, costs and expenses, including legal
fees. YOU AGREE THAT YOU HAVE NO REMEDIES FOR NEGLIGENCE, STRICT
LIABILITY, BREACH OF WARRANTY OR BREACH OF CONTRACT EXCEPT THOSE
PROVIDED IN PARAGRAPH 1.F.3. YOU AGREE THAT THE FOUNDATION, THE
TRADEMARK OWNER, AND ANY DISTRIBUTOR UNDER THIS AGREEMENT WILL NOT BE
LIABLE TO YOU FOR ACTUAL, DIRECT, INDIRECT, CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR
INCIDENTAL DAMAGES EVEN IF YOU GIVE NOTICE OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.


1.F.3. LIMITED RIGHT OF REPLACEMENT OR REFUND - If you discover a
defect in this electronic work within 90 days of receiving it, you can
receive a refund of the money (if any) you paid for it by sending a
written explanation to the person you received the work from. If you
received the work on a physical medium, you must return the medium
with your written explanation. The person or entity that provided you
with the defective work may elect to provide a replacement copy in
lieu of a refund. If you received the work electronically, the person
or entity providing it to you may choose to give you a second
opportunity to receive the work electronically in lieu of a refund. If
the second copy is also defective, you may demand a refund in writing
without further opportunities to fix the problem.


1.F.4. Except for the limited right of replacement or refund set forth
in paragraph 1.F.3, this work is provided to you ‘AS-IS’, WITH NO
OTHER WARRANTIES OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PURPOSE.


1.F.5. Some states do not allow disclaimers of certain implied
warranties or the exclusion or limitation of certain types of
damages. If any disclaimer or limitation set forth in this agreement
violates the law of the state applicable to this agreement, the
agreement shall be interpreted to make the maximum disclaimer or
limitation permitted by the applicable state law. The invalidity or
unenforceability of any provision of this agreement shall not void the
remaining provisions.


1.F.6. INDEMNITY - You agree to indemnify and hold the Foundation, the
trademark owner, any agent or employee of the Foundation, anyone
providing copies of Project Gutenberg™ electronic works in
accordance with this agreement, and any volunteers associated with the
production, promotion and distribution of Project Gutenberg™
electronic works, harmless from all liability, costs and expenses,
including legal fees, that arise directly or indirectly from any of
the following which you do or cause to occur: (a) distribution of this
or any Project Gutenberg™ work, (b) alteration, modification, or
additions or deletions to any Project Gutenberg™ work, and (c) any
Defect you cause.


Section 2. Information about the Mission of Project Gutenberg™


Project Gutenberg™ is synonymous with the free distribution of
electronic works in formats readable by the widest variety of
computers including obsolete, old, middle-aged and new computers. It
exists because of the efforts of hundreds of volunteers and donations
from people in all walks of life.


Volunteers and financial support to provide volunteers with the
assistance they need are critical to reaching Project Gutenberg™’s
goals and ensuring that the Project Gutenberg™ collection will
remain freely available for generations to come. In 2001, the Project
Gutenberg Literary Archive Foundation was created to provide a secure
and permanent future for Project Gutenberg™ and future
generations. To learn more about the Project Gutenberg Literary
Archive Foundation and how your efforts and donations can help, see
Sections 3 and 4 and the Foundation information page at www.gutenberg.org.


Section 3. Information about the Project Gutenberg Literary Archive Foundation


The Project Gutenberg Literary Archive Foundation is a non-profit
501(c)(3) educational corporation organized under the laws of the
state of Mississippi and granted tax exempt status by the Internal
Revenue Service. The Foundation’s EIN or federal tax identification
number is 64-6221541. Contributions to the Project Gutenberg Literary
Archive Foundation are tax deductible to the full extent permitted by
U.S. federal laws and your state’s laws.


The Foundation’s business office is located at 809 North 1500 West,
Salt Lake City, UT 84116, (801) 596-1887. Email contact links and up
to date contact information can be found at the Foundation’s website
and official page at www.gutenberg.org/contact


Section 4. Information about Donations to the Project Gutenberg
Literary Archive Foundation


Project Gutenberg™ depends upon and cannot survive without widespread
public support and donations to carry out its mission of
increasing the number of public domain and licensed works that can be
freely distributed in machine-readable form accessible by the widest
array of equipment including outdated equipment. Many small donations
($1 to $5,000) are particularly important to maintaining tax exempt
status with the IRS.


The Foundation is committed to complying with the laws regulating
charities and charitable donations in all 50 states of the United
States. Compliance requirements are not uniform and it takes a
considerable effort, much paperwork and many fees to meet and keep up
with these requirements. We do not solicit donations in locations
where we have not received written confirmation of compliance. To SEND
DONATIONS or determine the status of compliance for any particular state
visit www.gutenberg.org/donate.


While we cannot and do not solicit contributions from states where we
have not met the solicitation requirements, we know of no prohibition
against accepting unsolicited donations from donors in such states who
approach us with offers to donate.


International donations are gratefully accepted, but we cannot make
any statements concerning tax treatment of donations received from
outside the United States. U.S. laws alone swamp our small staff.


Please check the Project Gutenberg web pages for current donation
methods and addresses. Donations are accepted in a number of other
ways including checks, online payments and credit card donations. To
donate, please visit: www.gutenberg.org/donate.


Section 5. General Information About Project Gutenberg™ electronic works


Professor Michael S. Hart was the originator of the Project
Gutenberg™ concept of a library of electronic works that could be
freely shared with anyone. For forty years, he produced and
distributed Project Gutenberg™ eBooks with only a loose network of
volunteer support.


Project Gutenberg™ eBooks are often created from several printed
editions, all of which are confirmed as not protected by copyright in
the U.S. unless a copyright notice is included. Thus, we do not
necessarily keep eBooks in compliance with any particular paper
edition.


Most people start at our website which has the main PG search
facility: www.gutenberg.org.


This website includes information about Project Gutenberg™,
including how to make donations to the Project Gutenberg Literary
Archive Foundation, how to help produce our new eBooks, and how to
subscribe to our email newsletter to hear about new eBooks.




OEBPS/7260733811651560560_cover.jpg
DE LA

TOUR

FFEL

A

A

* 9
=5 i
-

RIVIERE

1






